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A fajok
(Dr. W. I.) A napokban — vala

hol külföldön — a népfajok, tehát a 
nemzetek kongresszust tartottak, mely
nek feladata lett volna a népfajok kö
zötti testvéri, felebaráti szeretetet, te
hát a szolidaritást megállapítani vagy 
bár előkészíteni.

Olyasvalami akart lenni ezen kon
gresszus, mint amilyen a világbéke, 
a háborúk elleni, és más ilyen kon
gresszusok.

A fajok kongresszusán, melyen, 
igen okosan, minden szónoknak csak 
öt percnyi idő engedélyeztetett, jelen 
voltak — mint némely lapból olvas
tam — Magyarországból Lukácsiu és 
Giesswein.

Nem tudom, hogy nevezettek ki
nek, vagy minek a képviseletében vet
tek részt a kongresszuson, de mind
ketten felszólaltak.

Lukácsiunak állítólag szándékában 
volt a magyarországi románok képze
leti sérelmét felhozni, de a szónoklatra 
kiszabott rövid idő miatt csak a kon
gresszus üdvözlésére szorítkozott — 
nyilvánosan. Ezt nem számíthatom be 
Lukácsiunak érdemül, mert ha ott a 
románok vélt sérelmével állott volna 
elő, ezt hibának tartottam volna azért, 
mert Lukácsiu aligha képviselte a kon. 
gresszuson a magyarországi románo
kat, és mert, ha a románoknak tény
leg volnának sérelmei, azok nem a 
fajok kongresszusa elé tartoznak.

Giesswein — a lapok szerint — 
csak annak kijelentésére szorítkozott, 
hogy a vallások, a felekezeti különb
ségek nem képeznek akadályt arra 
nézve, hogy a fajok, a nemzetek kö
zött a szolidaritás, a felebaráti szere
tet meghonosuljon.

Giesswein ezen kijelentése min-

érdeke í tesit, és amely egyedül képes az egész 
emberiség lelkületéből minden gyülöl-

^♦w-J^ödést, üldözési vágyat kiirtani és az 
Karlsbad, augusztus w; H egyes ember boldogságával az egész

denesetre megérdemli, hogy kiemeltes
sék, mert ha Giesswein igaz meg
győződését képezi, akkor ezen kije
lentése nemesen érző szívre, igaz ma
gyar felfogásra és különösen arra vall, 
hogy Giesswein saját vallását, a ka- 
tholikus vallást eléggé türelmesnek 
tartja arra, hogy bármely más vallá
son levő fajokkal szemben a testvéri 
szeretetet szolidárisán gyakorolja.

Nem tudom, hogy Giesswein a 
fajok kongresszusán Magyarországot, 
vagy a katholikus vallás felekezetét 
képviselte-e? — de jobban szerettem 
volna, ha nyilatkozatát Róma nevében, a 
pápa megbízásából tette volna, mert a 
kongresszuson képviselve volt fajokra 
nézve nagyobb megnyugvás lett vol
na, ha Giesswein a katholikus egyház 
egyeteme nevében tette volna meg, 
igy is nagyhorderejű kijelentését.

Ami magát a fajok kongresszu
sát illeti, ezt csak a jövő zenéjének 
tekinthetjük, mert az csak előkészítője 
lehet annak a nagy távolságban levő, 
a népek által várva-várt időnek, ami
dőn a fajok és nemzetek, vallások és 
felekezetek között ma még fennálló 
ellentéteket és viszályokat eloszlatja 
és kiegyenlíti az a felebaráti testvéri
igazán átérzett szerétet, mely többé 
nem tesz külömbséget ember és em
ber közölt, mely véget vet az öldöklő 
háborúknak, mert egyik nép sem fog 
a másik birtokára törni akarni; mely 
megszünteti a nagy hadseregek tartá
sát, melyek máris elviselhetetlen ter
het raknak az úgyis eléggé megadó
zott népek válla’ra, és mely a népek 
és államok között tán örök időkre
megállapítja azt a szolidaritást, me- 1 
lyet az összetartozandóság meleg ér- , 
zetével a testvéri szeretet mindig lé- I

emberiség boldogítóját végre megva
lósítani.

Ettől a várva-várt időtől tán soha 
sem voltunk oly távol, mint ma.

Mert bárhova tekintünk, csak azt 
látjuk, hogy majdnem minden állam 
folyton fegyverkezik, folyton minél 
öldöklőbb fegyverek gyártásán dolgo
zik, mely fegyverek embereknek, száz
ezreknek életét veszélyeztetik ; hogy 
minden állam a katonai terhek címén 
milliókkal kénytelen a megyék adóját 
emelni, mert minden állam fél a há
borútól, és minden államnak felfegy
verkezetten készen kell állania a há
borúra.

Már pedig a háborúnak, minden 
az államok és a népek közötti békét
lenségnek a szülőoka csak az ellensé
geskedés, az az ellenséges indulat, a 
melyet nem a természet oltott az em
berek leikébe, de amelyet maguk az 
emberek fejlesztettek és nö /eltek nagy
ra a fajokban, a felekezetekben a sa
ját önző céljaik érdekében.

Éppen ezért, ha már a gyűlöletet 
emberek plántálták és nevelték nagyra 
az emberek szivében, az emberek kö
telessége azt a gyűlöletet, mely annyi 
áldozatot követelt, megszüntetni és 
végképpen kiirtani a lelkekből, hogy a 
lelkekben ismét helyét foglalja el a 
felebaráti szeretet, melyet onnan csak 
a gyűlölet és az abból fakadt ellensé
ges indulat száműzhet.

Nagyon vészterhes, nehéz idők 
sulyosodhattak a fajokra, a népek mil
lióira, hogy ha már : eljöttnek látták 
a fajok is az időt kongresszusokba tö
mörülni s érdekeik, kölcsönös emberi 
érdekeik javítására együttesen töre
kedni !

Hiába 1 A szocializmus kikezd
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minden elavult és az emberiség rom
lását szolgáló intézményt, érzést és 
törekvést és ha a népek, a fajok en
nek öntudatára ébredve, önmaguk — 
összefogva — kezdenek sorsuk javítá
sán dolgozni, ez jó jel és ezért a fa 
jók kongresszusát is, mint a szociáliz- 
m.s vívmányát üdvözlöm.

J/em Jubilál 
az oláh párt.

Csendes
30-ik évforduló.

Saját 
tudósitónktól.

Brassó, 1911. 
augusztus 9.

Egyszer akadtak román ajkú polgárok, 
kik külön pártpolitika főzésére adták magukat. 
Éppen harminc éve ennek.

Ezelőtt 30 évvel alapították az úgyne
vezett oláh nemzetiségi pártot,

melynek programmja a régi Erdély 
visszaállitását követeli, külön 
oláh önkormányzati joggal. — 
A párt azóta sok válságon ment át, 

népszerűségre még sem tudott vergődni, 
mert az egymást túlszárnyaló nagy oláh 
politikusoknak egyszerre sok gazdát kellett 
szolgálniok. Most csak nehányan szorultak 
bele a pártba, de ezek aztán e g y é r t el
múl e g szeretnék karmaik közé kaparintani 
az Oláh nép fölötti rendelkezés jogát. Még 
ennek a nehány nagy alaknák sincs szeren
cséje. Akadtak ugyanis kivülök is még, nem 
kevésbbé uralomra vágyó nagy oláh poli
tikusok, akik a hivatalos párt nyergében 
ülők akaratának nem hajlandók magukat fel
tétlenül alávetni s igy a párt harminc éves 
fennállásának évfordulóját nem Ünnepelheti 
egyértelmüleg a „román nemzet“. A 
hivatalos párt mégis vigasztalni próbálja ön
magát, mert lapjában ezt állítja magáról :

A mi pártunk ma, egy rettegett 
erősség, melyet még a legsovinistább 
magyarok is elismernek s minden gyű
löletük mellett is békét szeretnének 
kötni vele

Boldogok, akik hisznek. Csak azon cso
dálkozunk, hogy miért nem hisz a „Tribuna“ 
című román lap is ebben? Nemcsak mi 
magyarok nem hisszük ezt, hanem a ma
gyarországi románok sem. Csak a párttagok 
és a párt lapja.

3 drb levelezőlap és 
12 niiniantur fénykép

I korona.
KAPÜ-ÜTCA 14.

fi Brassói Jzász Muzeum 
éj a 

háromszéki kutatások.

— Mit mond a Székely Nép? —
Brassó, 1911 
augusztus 9.

A Brassói Lapok, nehány nappal ezelőtt, 
kapcsolatban Andrássy Gyulának a Barca- 
sági Szász Múzeumban történt látogatásának 
regisztrálásával, megemlékezett arról, hogy 
Andrássy helytelenitette a háromszékmegyei 
alispánnak azon rendelkezését, amelyben meg
tiltotta Teutsch Gyulának, a muzeum vezető
jének, hogy a Valea creminiben diluviális le
letek utáni kutatását folytathassa.

Érre vonatkozólag a sepsiszentgyörgyi 
Székely Nép a következőket Írja :

„Király Aladár dr. alispán — 
mint annak idején mi is megírtuk — meg
tiltotta a fennálló törvényes szabályok alap
ján a vármegye területén a bejelentés nél 
kül való kutatásokat. Ez a mindenkép he- 
hes intézkedés azt célozta, hogy a S z é- 
keíy Nemzeti Muzeum elől ne 
vonják él az értékes tárgyakat. Ezt a ren
deletet borzasztóan siratja a brasssói szász 
muzeum, amely, miként a Brassói 
Lapok alábbi közleménye mulatja, — 
még Andrássy Gyula grófot is felvo
nultatja érvül:

(Nevezett lap itt leközli a Brassói La
pok cikkét.)

Nem vádolhat senki, — folytatja az
tán — hogy túlságos rokonszenvvel kisér
jük az alispánnak szerintünk nagyon is kri
tika alá való működését. Ezúttal azonban 
helyeselnünk lehet csak eljárását, 
melylyel megakasztotta, hogy a Három- 
székvármegye területén eszközölt kutatások 
révén a megye területén székelő Székely 
Nemzeti Muzeum elől elvonják az 
anyagot. Andrássy gróf — ha tényleg 
tette — bizonnyal nem csóválja olyan 
megróvóan a fejét, tudva, hogy a Sepsiszent- 
györgyön levő magyar muzeum védel
mét célozta a felpanaszolt rendelet. Mert 
hát a jő brassói urak csak a mi múzeu
munkat hallgatták agyon.“

A Székely Nép kommentárjához csak 
egy megjegyzésünk van.

Bármennyire helyes és okos intézkedés
nek tartsa is laptársunk és Háromszékvár- 
megye közönsége Király Aladár alispán szó
ban forgó rendelkezését, elvégre mégis hely
telen dolog, hogy az univerzális tudományt 
szolgáló kutatást — amely éppen egyetem
legességénél fogva kizár minden olyan intéz
kedést, aminőt az alispán úr té t — aláveti 
lokális motivumoknak. Mert — azt hiszzük, 
— hogy a szóbanforgó diluviális lele
tek épp annyira szolgálhatnak a tudomány
nak a Brassói Szász Múzeumban, mint akár 
a Székely Nemzeti Múzeumban. — A kul
túra és a tudomány és a felvilágosodás nem 
szolgálhat sem Lokális, sem sovinista meg
győződéseket.

Reklamációt,
amely a lap késedelmes, vagy • 
aem pontos kézbesítésére vonat
kozik, kérjük, akár telefonon 
(177 sz.), akár levelezőlap utján 
a kiadóhivatalnak jelenteni.

Város ^s megye.
*

Brassó, 1911. 
aug. 9.

A föiapáni lak és a vármegye
ház átalakítása. Brassó vármegye törvény - 
hatósági bizottságának ama határozatát, 
amelyben a főispáni lakás, a vármegyeház 
és mellékhelyiségeinek átalakításánál felmerült 
10.892 korona 35ofillér többköltségcek a 
vármegyeház alapból való fedezését határozta 
el, a belügyminiszter jóváhagyta.

*
A botfalusi Olt-hid. A kereskede

lemügyi minisz'er jóváhagyta Brassóvárme- 
gye törvényhatósági bizottságának ama hatá
rozatát, amely szerint a botfalusi Olt-hid épí
tésére 5000 koronát szavazott meg.

*
A derestyei jövedéki hivatali-lak 

építési költsége. Brassóváros képviselő
testülete az 1910. évi november 16-án ho
zott határozatával kimondotta, hogy Deres- 
tyén 11.049 korona költséggel a jövedéki 
kirendeltség elhelyezésére házat épít és az 
építési költséget a város törzsvagyonához 
tartozó pénzintézeti betétből fedezi. A bel
ügyminiszter a fenti határozatot felülvizsgál
ván, jóváhagyta.

*
Szeged város átirata. Brassóvár- 

megye alispáni hivatalához ma érkezett meg 
Szeged város törvényhatósági bizottságának 
átirata a Magyarországi Hírlapírók Nyugdíj
intézetének támogatása tárgyában.

*
A lóavató bizottság uj állator

vosa. Brassóvármegye főispánja gróf M 1- 
k e s Zsigmond, az alispán előterjesztésére 
Bakos József törvényhatósági kir. főállat
orvost a nyugalomba vonult Szombati 
Adolf kir. főállatorvos helyébe a lóavató bi
zottság állatorvosává nevezte ki.

budapesti levél.
5ő$ég és hűség.

— Budapesti 
munkatársunktól.—

Budapest, 1911.
augusztus 8. --

Mélyen tisztelt szerkesztő ur!
Kissé furcsának tartom megbízását, de 

mint jó katona, ki az engedelmességhez szo
kott, kívánságának eleget teszek. Budapes
tet felfedezni nem nehéz feladat, de a nyári 
fővárosról irni már sokkal komplikáltabb. 
Tulajdonképpen címnek „Budai level“-et 
kellett volna adni, mert aki Pesten van, él, 
mozog és léíekzik, az este Budán található. 
A pestiek holmi vidéki üdébb levegő után 
sóvárognak, s ez írt a budai csendes ven
déglőkben vélik megtalálni azt, ami nyugal
mat, pihenést jelent. Azt hiszik a Pesthez 
kötött jámbor lelkek, hogy a budai részeken, 
hol este elül a zaj és lárma, hol a nyárs
polgár benszülötték körülbelül a tyúkokkal 
nyugvóra térnek, nem látja őket senki és 
c m háborgatja őket semmi.

És csodálatos ! Mikor Pesten a villany 
lámpák kigyulnak, és a hőség a házak kő
falaiból még fokozottabb mértékben tör elő, 
akkor a szegény, agyonsanyargatott pesti fér
finépség a napi munkától kifáradva, elcsi
gázva, tikkadtan, enyhet adó oázist keres, ahol 
kényelmesen megvacsorázhat — n ásodma- 
gával.
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Mert tudniillik az ember társas lény, 
és egyedül nem esik jól a vacsora, még ak
kor sem, ha az rántott csirke, kovászos ugor
ka, görögdinnye és bólé képében jelentke
zik. És mit gondol kedves szerkesztő ur, 
kivel szokta megosztani fényes vacsoráját az 
agyongyötört férfi népség ? Ön naiv ember 
létére, nyilván azt hiszi, hogy a feleségével. 
Ebben igaza van! Mert legtöbb együtt va
csorázik a feleségével — a máséval. Ezért 
keresik fel oly előszeretettel naplemente után 
és a csillagok feljövetelekor a nyugalmas 
budai vendéglőket, hol aztán összetalálkozik 
Pestnek minden számottevő szalmaözvegye, 
és valamennyien párosával jelennek meg ab
ban a hitben, hogy itt senkivel sem talál
kozhatnak. Természetesen meghökken a sok 
ur, midőn egy-egy asztal mellett jó ismerő
sét pillantja meg — egy nyári feleséggel, (a 
téli feleségét történetesen ismeri.) Miután ő 
kelme se jobb a Deákné vásznánál, hirtele- 
nében nem lát és nem hall.

Láthatja ebből, igen tisztelt redaktor 
ur, hogy a nyári Budapest mennybe elüt a 
télitől, mig nyaratszaka a pesti vendéglők 
konganak az ürességtől, annál népesebbek a 
budai helyek.

A cigány húzza a szebbnél szebb nó
tákat és húzza az urak zsebéből a pénzt, 
Amerre csak járunk, ez a nóta járja:

„Akiknek a zsebük fáj 
Meggyógyítja ez a táj.“

Igen akik üdült pénzbőségben szen
vednek, a cigány feltétlenül meggyógyítja. És 
ha már egy két tíz koronás bankó odaván
dorolt a cigány tányérjára, akkor ezt húzza:

„Jössz majd utánam 1“
És csakugyan a többi tiz koronás is 

utána megy az előbbieknek. És mikor már 
a hatodik üveg pezsgő és tizenötödik üveg 
bor áll az asztalon és iszik a vendéglős, 
pincér, primás, nagybőgős, klarinétos, nyári 
feleség, mosogató leány, iszik a föld, az 
abrosz, csak a vacsorázó ur nem iszik, akkor 
a cigányok ezt húzzák.

„Trom-trom-trom-trombitás 1“
És addig húzzák és addig fújják, mig 

a pihenés után annyira vágyakozó ur egy 
odarendelt automobil enyhe ölén a boldo
gok igaz álmát alussza.

Reggel fáradtan összetörve megy be 
hivatalába és a kollegáknak le-le csukódó 
szemekkel azt regéli, hogy az elmúlt éjjel 
oly jól mulatott, hogy nem maradt a zsebé
ben egy megveszekedett krajcár se, holott 
jól tudja, hogy este még ötszáz korona 
nyomta pénztárcáját. Igaz, hogy az augusz
tusi fertályra eső házbérét még nem fizette 
ki, de azért igen jól mulatott. És egy egész 
hónapon át mit fog enni, az mellékes. Így 
mulatnak Pesten az urak.

HU tudósítója 
Levelező Teofil.

U. i. Majd elfelejtettem! Miután a kül
dött előleg teljesen elfogyott és pénz nélkül 
ilyen tanulmányi kirándulásokat nem tehe
tek, kérek táviratilag száz korona előleget.

S3T Rachat «
legjobb minőségben kapható nagyban és 

kicsinyben — Brassó
Ötvös-utca 2. Szentjános-u. 17.

Zikely L u i z a
Ezelőtt BARLA GYÖRGYNÉL.

A brassói heti vásáron
— Aktuális sorok a drágaságról —

Brassó, 1911, 
aug. 9.

Heti vásár napja előtt vagyunk, vagyis 
olyan nap előtt, amely a mi városias nagy
szerű „gazdaságunkban“ mindig fontos pe
riódus, jobban mondva, olyan Falb féle iga
zán kritikus nap ! Nekünk brassóiaknak ez az 
igazi hőmérőnk. Mert a thermo — és baro
méterek hullámzásai ugyan nem igen érde
kelnek bennünket. Az elsőről ugyanis jól 
tudjuk, hogy soha sem is emelkedik any- 
nyira, hogy forróságról panaszolhatnánk. 
Előttünk, itt a Czenk hűvös alján, csak holmi 
fantazia az, hogy New-Yorkban az emberek 
a VÍZ alá bújnak a nap perzselő sugarai elől, 
vagy hogy Budapesten ugyanezek a sugarak 
pépet formálnak az asphalt és makadamból 1

A barométerről pedig már rég tudjuk, 
hogy ez Brassóban mindig időszaki tévedés
ben leledzik. Ö ugyanis a naptári nyarat a 
mi számunkra már évtizedek óla erős, hű
vös őszi időszakra alakítja, — ezt aztán 
helyre hozza azzal, hogy viszont Brassónak 
rendszerint olyan gáláns vén asszonyok nya
rát csinál össze, hogy azt másutt bátran lá
nyok tavaszának is elkeresztelhetnék !

Visszatérve azonban már most a mi 
előbb emlitett „hőmérőnkre“, a heti piacra, 
biz konstatálni vagyunk kénytelenek, hogy 
ennek „higanya“ folyton folyvást emelkedik. 
Országos specialitás ez a mi piacunk 1 Té
len és tavasszal rémségesen drága minden, 
mert hát ilyen időtájban mindenfelé nagy a 
drágaság. Nem csoda, ha ekkor például 
párja a tojásnak tiz krajcár, mert hisz tud
valevőleg ilyenkor a tyúkok vakációznak, és 
ismeretes róluk, hogy csakis ily magas ár 
mellett hajlandók dolgozni.

Nyáron ellenben csakis roppant laikus 
ember reflektálhat holmi piaci olcsóságra, 
— mert nyáron Brassóban idegen for
galom van. Ezek emésztenek fel előlünk 
mindent, vagy legalább is igy indokolják 
„hivatalosan“ a magas kofái árfolyamokat |

Szóval, csak jól tömött erszénnyel in
dulhatnak meg háziasszonyaink a pénteki 
piacra.

Vannak aztán, a kik úgy homályosan 
emlékeznek bizonyos városi tanácsi határo
zatra, a mely a délelőltnek bizonyos órájáig, 
gondolom 9-ig, az elárusítókat az elővá
sárlástól szigorúan eltiltja. Czélja ter
mészetes : hogy a fogyasztó dire kt a terme
lőtől kapja az árut.

Nos, hát határozott tudomásunk van 
róla, hogy az elővásárlási tilalom már szinte 
semmitsem respektáltatík. Jö
hetünk még oly korán, láthatjuk ládák és 
kosarak számra a termelő behozatalát, ven
nünk belőle nem lehet. A válasz mindig 
stereotip: el van adva!

Felhívjuk erre az illetékes körök figyel
mét a legkomolyabban. Ezt végre is joggal 
és méltán kívánhatja a brassói fogyasztó 
közönség, amely úgy is eléggé drágán 
kénytelen mifelénk vásárolni.

os®»®»®»
Orvos urak figyelmébe ! Szentomosán 

Sándor, Kapu-u. 57. helybeli egyedüli szak- 
látszerész ajánlja állandó raktárát betegápo
lási cikkekben. Az összes látszerészeti és 
elektrotechnikai cikkek raktára. Javítások 
olcsón és pontosan eszközöltetnek.

Színház.
*

Brassó, 1911.
aug. 9. —

MA ESTE
Karenin Anna

ll-én, pénteken, Luxem 
burg prófja.

12-én, szombaton, Cigányszerelem.
13-án, vasárnap, délután, fél 4 órakor, A kis 

szökevény. Este] A sárga csikó.
14-én, hétfőn, Maty-Aane.
15-én, kedden, délután fél 4 órakor, Aranyvirág. 

Este Tatárjárás.

A millió.
— A ma esti bemutató előadásról. —

Berr és Suillemaud kacagtató bo
hózatát, „A millió“-t mutatta be ma 
este a Komjáthy társulat. A bohózat
hoz a magasabb szempontokból vett 
irodalomnak sok köze nincs ugyan, 
de azt el kell ismerni, hogy a francia 
társszerzők kiválóan értik a módját 
annak, hogyan kell finom színpadi 
routinnal és ötletességgel megszerkesz
tett öt felvonáson keresztül a közön
ség érdeklődését folytonos felcsigázott- 
ságban tartani. Csupa kedves, mókás 
jelenet az egész darab, amelynek min
den momentumából derű árad.

Egy vidám bohém társaság tagjai 
állanak a cselekmény középpontjában. 
Egyikük, Michel Boutlette egy milliót 
nyer egy sorsjegyen, ám a sorsjegy egy 
betörő kezei közé kerül és a legkalando
sabb és legviszontagságosabb utat járja 
meg, amig megint jogos tulajdonosa ke
zeibe jut.

Kitünően megrajzolt alakok irá
nyítják a bonyodalmat, amely a ne
gyedik felvonás végén frappáns akció
ban alakul ki.

A festőt Bársony Aladár tem
peramentummal és jókedvvel játszot
ta, és kitűnő partnereket nyert M a j- 
thényiben (az újságíró) és Szik
la i b a n (a medikus), akik társai vol
tak a sorsjegy fantasztikus üldözésé
ben. Mindhárman kedves közvetlen
séggel bonyolították az akcióképes cse
lekményt. Újvári egy tenorista sze
repében adott kacagtató figurát, B a- 
r ó t i pedig jóizü humorral játszotta 
egy vén betörő szerepét. Virányi 
Sándor egy urisorból lezüllött tolvajt 
rajzolt meg frappánsul, keresetlen esz
közökkel, valóságos kabinetalakitást 
nyújtva aránylag kicsiny szerepében.

Pompás figura volt végül a Bart- 
ha István rendőrbiztosa is.

A nők, Hevesi Mariska és Heve
si Gusztika csak lényegtelen szerepek
hez jutottak a bohózatban, de igy is 
kivették részüket a sikerből, amely 
kétségtelenül nagy volt, mert a kö
zönség, amely csaknem zsúfolásig 
megtöltötte a színházat, egész este ki
tünően mulatott a kedves francia bo
hózat kacagtató helyzetein. (gy)

— Palágyi Lajos Brassóban. Pa
lágyi Lajos, a miskolc—egri színtársulat je
les direktora két heti nyári tartózkodásra teg
nap Brassóba érkezett.

A sárga csikó. Jövő vasárnap este 
a rég letűnt betyár romantika elevenedik meg 
színpadunkon. Szinrekerül Csepreghy Fe
rencnek egyik legszebb, legigazibb alkotása,
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a „Sárga csikó“. A régi, budapesti Népszín
ház fénykorában, Blaháné, a nemzet csalo
gánya, s Tamásy József, a híres népéne
kes vitték nagy sikerre népszínmű irodal
munknak ezt a gyöngyét. A két bűvös han
gú énekes ajkáról áhítattal le te Budapest 
akkori közönsége Csepreghy gyönyörű ma
gyar prózáját s a darab bűbájos szép nép
dalait. ’Vasárnap este nálunk is megszólal 
Csepreghy. Fölvonulnak előttünk jó magyar 
alakjai. Bakaj uram Erzsiké leányával, Csor
ba Márton, ki ártatlanul szenvedett el 15 
esztendei nehéz rabságot, Laczi, a fia, Ge- 
lecséri, a pusztabiró, egyik prototípusa az 
akkori vidéki, vagy falusi közigazgatásnak, 
Bogár Imre, a híres betyár stb. A pompás 
darab nagyon gondos előadásban fog szin- 
rekerülni, amely mindenképpen méltó nép
színházi múltjához.

HIBEK.
Brassó, 1911. 

aug. 9. —

— A román trónörökösnő 
átutazása Brassón. Predeálról je
lentik : Ferdinánd román trónörökös 
neje, leány gyermekeivel: Erzsébet, 
Mária és Ileana hercegnőkkel holnap 
(csütörtökön) este indul Sinaiából és 
Brassón át az aradi gyorsvonattal előbb 
Münchenbe, onnan pedig édasanyjá- 
nak tegernseei kastélyába utazik. A 
trónörökösnő édesanyjától Londonba 
megy, ahol fiai: Károly és Miklós 
hercegek tartózkodnak.

— Személyi hír. Frigyes wiedi her
ceg, a román királyné legidősebb unokaöcs- 
cse, a napokban Brassón keresztül Sinaiába 
utazik a királyi pár látogatására.

— A hadtestparancsnok szemle 
utón. Nagyszebenből Írják: Kövessházai 
Kövess Hetmann altábornagy, nagysze
beni hadtestparancsnok, brassói szemleutjá- 
ről visszatérve hétfőn újból szemlére indult. 
Augusztus hó 8-án és 9-én a Szászsebesen 
állomásozó katonaságot szemlélte meg. To
vábbi szémleutjának sorrendje a következő: 
aug. 12. és 13. Gyulafehérvár; aug. 13. és 
14. Szászváros; aug. 16., 17. és 18 Besz
terce.

— Háromszékmegye főispánja a 
román királynál. Sinaiából jelentik: Báró 
Szentkereszthy Béla, Iláromszékvár- 
megye főispánja és neje (néhai Florescu ro
mán tábornok leánya) tegnapelőtt Sinaiában 
időztek, mely alkalomból a királyi pár őket 
dejeunere hivla meg. A dejeunen résztvett 
még V e r z e a ezredes is, a romániai pos
ták vezérigazgatója.

— A jószívű emberekhez. 
Az általános drágaság és állástultö- 
möttség egy szánalomraméltó mártírja, 
egy valamikor jobb napokat látott sze
rencsétlen, brassói születésű fiatalem
ber fordul a Brassói Lapok nyilvá
nosságához segítségért. Hónapok óta 
tengődik állás nélkül, s él száraz ke
nyéren és vizen, azt se tudva, bogy 
holnap hol hajtja 1c a fejét éjjeli pi
henőre ? önhibáján kívül jutott azon 
rettenetes helyzetbe, hogy most a tár
sadalomhoz kell fordulnia segítségért. 
Csak ideig óráig legyen valamelyes 
anyagi támogatása, amig álláshoz jut. 
Akik tehetik, küldjék be megváltó fil
léreiket a részére, a Brassói Lapok

szerkesztőségéhez, amely az egybe- 
gyült segélyösszeget rendeltetési he
lyére juttatja. Ha valaki másként a- 
karna segíteni a szerencsétlen fiatal
emberen, szívesen szolgálunk közelebbi 
címével. Az adakozások sorát dr. 
Weisz Ignáczné nyitja meg 10 koro
nás adományával.

— A brassói honvédezred és osen- 
dörkerület köréből. Dr. V é g h e I y Imre 
főorvos, a pozsonyi 13. honvéd gyalogezred
től, a brassói 24. honvéd gyalogezred 3. 
zászlóaljához helyeztetett át 1911. évi au
gusztus hó 15-ével. - Bal ás Jenő, bras
sói 24. honvéd gyalogezredbeli tartalékos 
zászlósnak a zászlósi rendfokozatról kért le
köszönése elfogadtatott. — Bokor György 
járásőrmester, a IV. számú csendőrkerülettől 
a brassói VII. sz. csendőrkerülethez helyez
tetett át 1911. évi augusztus hó 16-ával.

— Rab-estély Zajzon fürdőn. A 
háromfalusi tanuló ifjúság 1911. évi aug. hó 
12-én este 8 órakor Zajzonfürdőn, a Con- 
cordia-szálloda nagytermében, a csángó nép 
jeles költőiének és derék hazafiának, Zajzoni 
Rab Istvánnak szobra javára műsoros Rab
estélyt rendez, melyre vendégeket szívesen 
fogad a rendező-bizottság. — Belépti dijak: 
I-sŐ rendű személyjegy 1’50 K., II. rendű 
személyjegy 1 K.; I. rendű családjegy 4 K., 
II. rendű családjegy 3 K. Műsor: 1. Az utolsó 
sor, Váradi Antaltól. Szavalja Jónás Sárika, 
2. XI. rhapsodia, Liszt Ferenctől. Zongorán 
játszsza : Fleischer Antal zongoraművész. 3. 
Szavalat. Előadja Dömjén Zoltánná úrasszony. 
4. Ábránd. Hubaytól. Hegedűn játszsza: Khély 
Endre hegedűművész. 5. A holt költő sze
relme, (melodráma) Jókai-Liszttől. Szavalja 
Sípos András és zongorán kiséri Fleischer 
Antal zongoraművész.i

— Hymen. K o h á r i Jenő eljegyezte 
Kiss Arankát Brassóban.

— Elmentek a katonák. A 
2. számú gyalogezred Brassóban állo
másozó három zászlóalja ma reggel 
fél 7 órakor hagyta el a várost vig ze
neszóval. A három zászlóalj útközben 
gyakorlatozva, az első napon Ó-Tohán 
fogarasmegyei községig menetel s on
nan holnap reggel indul tovább Ó-Sin- 
ka irányában. Az ezred nagyszebeni 
zászlóalja Fogarason csatlakozik a 
brassóiakhoz és ottan gyakorlatozik az 
egész ezred augusztus hő 31-ig.

— A hadtest tiszti iskolák fel- 
állitása.A közös hadügyminisztérium ren
deleté folytán az 1911—12. évben a monar
chia területén összesen 11 hadtest tiszti is
kolát állítanak fel és pedig a következő he
lyeken: Olmücz, Bécs, (párhuzamos osz- 
tálylyal), Grácz (p. o.), Budapest (p. o.) 
Pozsony, Prága (p. o.), Theresiensladt, 
Lemberg, Zágráb, Innsbruck és Serajevó- 
ban. Az oktatás november hó 2-án kezdő
dik és tart 1912. junius hó 30-ig.

— A sétatéri zenék. A vá
rosi zenekar, nyári programtnja szerint 
minden héten egyszer, kedden, a felső 
sétatéren hangversenyezik. Ezeket a 
hangversenyeket azonban — amint 
azt már évekkel előbb is megírtuk — 
a közönség egyáltalában nagyon gyen
gén látogatta, illetve hallgatta. A kö
zönség e nagyfokú részvétlenségének 
különböző okai vannak, a legfőbb ok 
azonban az, hogy nincs elegendő hely 
a sétálók részére, mint például az al

sósétatéren, vagy a Rezsőparkban. Úgy 
látszik, hogy az arra illetékesek is rá
jöttek eme körülményre és tegnap már 
nem a felső, hanem az alsósétatéren 
játszott a zene, még pedig nagyszámú 
közönségnek, dacára a folyton meg
újuló esőzésnek. Valószínű, hogy ezek 
után véglegesen beszüntetik a felső- 
sétatéren való zenélést.

— Védekezés az alkoholizmus 
ellen. A budapesti Társadalmi Múzeumtól 
a mai napon átirat érkezett Brassóvármegye 
alispánjához, amelyben nevezett muzeum az 
alkoholizmus elleni munkájában a törvény
hatóság támogatását kéri.

---—^taatngMW
— Eljegyzés. Hochmann Mihály Se

besről eljegyezte Salamon Margitka kisasszonyt 
Sepsibesenyőről.

— Nem lesz gyorsvonat. A 
székely körvasuton át közlekedő gyors
vonatok hova-tovább legendaszerü köd
be vesznek. Minden menetrendválto
zás előtt felszínre kerül, hogy a me
netrend közzétételével megérkezik a 
cáfolat is. A brassó—sepsiszentgyörgyi 
vonal átépítése a megkötött szerződés 
dacára sem történt meg. Újabban — 
mint ismeretes — felvetődött a vici
nális államosításának kérdése. Az át
építés ennek a kérdésnek eldöntéséig 
szóba se jöhet s igy a tervezett gyors
vonatra még jó sokáig várhat a két 
érdekeit vármegye, Brassó és Három
szék,

— Vigéciáda. Egy fővárosi cég uta
zója éppen az úgynevezett tavaszi vidéki kör
útra akart indulni, amikor csudálatosán bő 
családi öröm érte : a felesége hármas ikrek
kel ajándékozta meg. Helyette a cég egyik 
főnöke indult hát útnak és a vidéki váro
sokban az isméi ős kereskedőknek minde
nütt elmondta, miért kellett Strassernek ott
hon maradnia. A régi kuncsaftok mind na
gyon érdeklődtek persze Strasser nagy esete 
iránt, egyik-másik táviratilag gratulált is az 
utazónak, akihez olyan nagyon kegyelmes 
— vagy inkább: kegyetlen volt a gólya. 
Csak egy kereskedő hallgatta gúnyos mo- 
solylyal a önököt, amikor az előadta Stras
ser esetét.

— Úgy kell neki, úgy kell neki ! — 
kiáltozta örvendezve.

A főnök elcsudálkozott.
— Úgy kell neki? Na hallja, maga 

különös ember! Mindenki sajnálja a sze
gény Strassert, mert hármas ikrei születtek 
és maga még azt mondja, hogy úgy kell 
neki ? 1

-— Persze, hogy azt mondom I — fe
lelte a kereskedő. — Hadd tudja meg vég
re az a gazember, hogy milyen bosszúság 
az, ha az ember egyet rendel és hármat kap!

— A városi zenekar holnap, csü
törtökön délután V26 órakor az alsó sétatéren 
hangversenyez.

®wszsK\
F GYŐGYésÜOITÓVIZ.

A SZÉNSAVAS ÁSVÁNYVIZEK
KIRÁLYA ’

Főraktár: ।
Theil L. és 0. E. ásványvizkeresk. cégnél. 

Telefon szám 346.
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„A IHagjjar Általános Hitelbank" 
brassói fiókjának távirati értesülései.

BUDAPESTI ÉRTÉK-TŐZSDE.
Zárlat:

Budapest. 1911. aug. 9.
Magyar hitel
Osztrák hitel
Jelzálogbank
Leszámítoló Bank
Hazai Bank
Magy, Agrár és Jár. bank
Magy. Barik és Ker.-részv.
Allamvasut
Rimamurányi
Salgótarjáni
Kereskedelmi bank
Közúti vasút
Városi villamos
Magyar cukoripar

Irányzat: szilárd.

855 50 
661'50 
494-— 
587-52
313 — 
521 — 
745-50 
748'- 
697-50 
697-50

4153-—
79975
426-50

2945’—

BUDAPESTI GABONA-TŐZSDE.
Búza okt. 11.37 ápr. 11'53
Zab 8-28
Rozs 9*21
Tengeri 7-65

Nap Illata IHM
brassói fiókja

Kolostor-utca 6. szám alatt 
saját házában.

Központ: BUDAPEST.
Alaptőke: K. 80.000.000
Tartalék :K. 55 000.000

Brassó;
Debrecen 
Fiume, 
■Győr,

Kassa,
Kecskemet,
Nagyvárad,

Pécs,1 
Pozsony, 
Szabadka és 
Temesvár;

V ft 1 ;

RETETEKET
könyvecskére és folyószámlára

SAFE-DEPOSIT, sa
Ezen 
igen 
debb 
lőan

tűz- és betörésmentes rekeszek 
méltányos feltétek mellett lövi 
időre is bérbe adatnak és kiVa-| 
alkalmasak okmányok, ékszerek

i és értékpapírok ínegőrzésére.

értékpapírokra 
és árukra.

Értékpapírokat vesz é / elad, 
Sorsolásokat díjmentesen átvizsgá.1 
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L^MJJABII
Telefon — távirat.

(Saját tudósitónk jelentése.)

(Budapest, 1911. augusztus 9.)

(Este 10 óra.)

A helyzet.

—aug. 9.
Az ellenzék azon igyekezetével 

szemben, hogy a kormány helyzetét 
zavarosnak tüntesse föl, az események 
úgyszólván óránkint újabb adatokkal 
szolgálnak; melyek ezt a helyzetet szi
lárdnak és tisztának mutatják. Szilárd
nak úgy felfelé, mint lefelé.

A korona magatartását mi sem 
illusztrálja jobban, mint az a tény, 
mely egy bécsi lap utján ma kerü't 
nyilvánosságra : hogy a király mielőtt 
Schönaich hadügyminiszter lemondása
fölött döntött volna, megkérdeztette a . 

| magyar kormányt, vájjon a hadügy- | 
miniszter személyében történendő eset-
leges változást a maga helyzete szem
pontjából hogyan ítélné meg ? — A- 
mire a magyar kormány azt felelte, 
hogy egy ilyen változás a magyar 
parlamenti helyzetet nem érinti. A 

; döntés csak ekkor vált befejezett tény- 
' nyé.
í | Egyébként is minden oka meg

van a kormánynak arra, hogy a tűre - 1 
lem és várakozás politikája mellett . 
kitartson. Ausztriában decembernél e- ] 
lőbb semmi esetre nem kerülhet sor ( 
a véderőreformra, addig tehát ugyszól- » 
ván automatice ráérünk. Semmi sem j 
sürgeti a vita befejezését.

A mi pedig az országot illeti, 
ennek megnyilatkozása a kormány 
legvérmesebb reményeit is túlhaladja.

A vármegyék és városok egymás
után a legélesebben állást foglalnak az 
obstrukció ellen, sőt Somogybán az 
történt, hogy még az a kisebbség is, 
mely a véderő ké ltségek ellen szava
zott, az obstrukció el ítélését tartalmazó , 
határozathoz ellenkezés nélkül hozzá- , 
járult és lehetővé tette az egyhangú í 

। határozatot. Az ország látja, hogy a 
választói jog kiterjesztésének állítóla
gos barátai most, amikor a kormány 
egy komoly lépést tesz a reform meg- 

। valósítása felé, szinte meg vannak 
■ ijedve, mert ők tudják, hogy ezen 

kérdés körül leselkednek az ő össze- 
tartozandóságuknak legnagyobb ve- 

. szélyei. •
A kormánynak válóban könnyű 

dolga lehetne, ha csak a saját érdekeit 
' nézné. Lemondana a választói jog ki* 

terjesztéséről és békét kötne a konzer
vatív elemekkel.

De a kormány nem üz ilyen fri
vol játékot, hanem halad rendületle
nül és szilárdan a maga utján, mely 
feltétlenül és elmaradhatatlanul a si
kerhez vezet.

A képviselőház ülése.
(Távirati tudósítás)

—aug. 9.
A képviselőház mai ülésén az el

lenzék folytatta a technikai obstruk- 
j ciót. A névszerinti szavazások csak 

délután egynegyed 2 órakor értek vé- 
. get, amely után több kisebb jelentő

ségű interpelláció hangzott el.
Az ülést délután 2 órakor zárta 

■ bé az elnök. ■“

Legnagyobb

raktár
a
a

leg jiitá ny osabb 
r a k mellett

csakis az:

Áruházban* Búzasör 9
Külön szőnyeg és linoleumositáiy.

SALVATOR
Gummi 
sarkak

tartóssági
Mindenütt kapható!

^ÖÉflí^s^ő-. H&riÄllirtcfi.Wien^
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^nffo 1.
Magy műveltségű londoni angol nő 
szeretne megtelepedni Brassóban ha 
kellő számú órára volna kilátása. An
gol anyanyelvén kívül tanít német, 
francia, olasz és spanyol nyelvet is 
melyeket a helyszínén tanult, ezenkí

vül zeneértő is.
Ajánlatokat „St. G. A.“ alatt to

vábbit a kiadóhivatal. 758

Alkalmi buWétell
A tulproduktiora való tekintettel

Benczel Lipót
első kézdivásárkelyi műbutor-gyáros
nál a legolcsóbban szerezheti be szük
ségletét.

Hitelképes egyéneknek árfeleme
lés nélkül részletfizetésre is.

Menyasszonyi kelengyék óriási 
választékban.

Vidéki meghívásra bemutatom 
gazdag mintagyüjteményeimet.

Benczel Lipót
Kézdivásárhely.

«®«ffi®®®®!I 
iWertheim F. ég Tsa

Cs. és kir. országosan szabadalmazott 
első osztrák pénzszekrénygyár.
Cs. és kir. udvari szállítók.

Szállít i a cs. és kir. állam
kincstárnak és az első bank- 

í és hitelintézeteknek. *
Prága Bécs Budapest |

i Páncélozott banktresorok (acélkamarák.)
Legújabb szerkezetű

■ Safe-Deposit , 
termitbiztos és égetvevágás ellen biztosított 1 
acélpáncél-ajtók, szabadalmazott acélpáncé 
lozott pénzszekrények, legújabb épitőmódszer- 1 
szerint. Acélpáncélok — betétek átfurhatatlan 
páncélanyagból, könyv-és okmányszekrények. 1 

t 1
Képviseli: Ottó von Roll, Brassó.

Árjegyzék és költségvetés ingyen és portó
mentesen.

Cigarettázók!
Egyesüljetek a cigaretták óriási 
áremelése miatt! Ne sajnáljátok 
a kis fáradságot! — Töltsétek

Jilllí lllilillllil-
hüvelyeket, 

vagy „OTTOMÁN" (törökfej) 
és „TIP-TOP“ ai anyszopókás 

cigarettapapírt. 125

jutányos árak és feltéte- 

K3P1I3I0 részíetflzetésre is 
elsőrangú gyártmányú mindenfajta var
rógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 
rok, képek, tükrök, inga- és zsebórák,, 
aranynemü, szalon-garnitúrák, divánok, 
matracok, fali- és futó-szőnyegek, pap
lanok, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék, kész férfi- és fiuruhák, esetleg 
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti C7n]ln(U 1. BRASSÓ,:: 
zászlókban. uLUllUij ír ::Kapu-utca 69.

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

Sz. 2741—1911. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Singer és társának — Kolin György és neje elleni 160 
kor. — fillér tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
brassói kir. törvényszék és kir. járásbíróság területén levő, a bras
sói 6205 sz. tjkv.-ben foglalt Af 3513—3514 hrsz. ingatlanra az 
árverést 840 korona ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1911. évi augusztus 
hó 26-ik napjának d. e. 9 órájakor ezen tkvi hatóság 5. számú 
árverező szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási ár felénél kevesebb árban eladatni nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
•/o-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és a vonatkozó igazságügyministeri rende
letekben kijelölt óvadékképes értékpapírban kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-c 170. §-a értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Brassó, 1911. évi május hó 19-én.
A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság :

763 SZŐKE, e. biró.

IlililBlilii!
civil- és katonaszabó divattermüket

A brassói központi 
tejszövetkezet

ajánlja modern hygienikus alapelven előállított termé
keit: friss paszterizált tehén- és bivalytejet palackba 
töltve; elsőrendű teavajat, tejszínhabot, kefirt és Yog- 
hurtot. Termékeink kaphatók : saját elárusító csarno
kainkban és pedig: Tehénpiac 2. (tejkiméréssel össze
kötve) és Közép-utca 30. (tejszövetkezet). Továbbá kö
vetkező üzletekben: Adam F., Malomárok 11. a); Fern
engel C. R., Hirscher-utca 1 ; Fleischer G., Katalin-u. 
9; Gál A., Fekete-utca 1 ; Liesz H.. Cérna-utca; Na
gelschmidt W. Hirscher-utca 19; Servatius A., Lópiac 
12; Vass G., Katonakórház-tér 38; Árucsarnok, Weisz 

Mihály-utca 17.

Viszonteladók kerestetnek!
A tejszövetkezet naponta még egy nehány tömb müje- 

get átadhat. 731

Kapu-u. 50. sz. alá
helyezték át.

Készitnek elsőrangú civil és egyen
ruhákat mérték sze int.

Hagy raktár bel- és külföldi szövetekben. 
\38)

Nyomatott a „Brasses Lapok“ nyomdájában Kiadja : dr. Weiszlgnácz.

ÍO®!^^
Kloset-, fürdőszoba- és konyha-berendezéseket elvállalok. 

Továbbá az uj gázvezetékekhez használatban levő lám
pákat, égőket, ernyőket, harisnyákat kizárólag 
ezen gáznem részére állandóan raktáron tartok.

Elvállalok karbantartást valamint gázvezetékek átalakí
tását.

Kovácsics Mihály
bádogos és szerelő.

_______Brassó, Fekete-utca 57- szám.


